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Iseghem, 11 April 1897.

Eerweerde Heer.

Dit is hier de stoe van rymgebedekes1

1) By het opstaan – 4 verzekes – God bedanken.

2) Goed voornemen ’s morgens – 6 [verzen]: geen kwaad doen – neerstig leeren – gehoorzaam zyn.

3) Gebed (om dat voornemen te kunnen uitwerken) ter eere van ’t Kindeken Jesus – 4 à 6 [verzen]

4) item nog een dergelyk ter eere van den Engelbewaarder

5) Vóór de school – om wel te leeren

6) na de school – dank over hetgene zy geleerd hebben – iets om schoone te spelen

7 Voor vader & moeder, zusters & broêrs, 8 à 10 verzen ter eere van O.L Vrouwe – welvaren naar ziel & lichaam

Danke u op voorhand & groete met eerbied

P Baes

[presbyter]

......
1 Op 30/12/1895 werden 3 diocesane inspecteurs benoemd: 1) Theodoor Luyssen, (Brugge) – hoofdopziener lager onderwijs

provincie 2) Pieter Baes, (Izegem) – opziener lager onderwijs Kortrijk 3) Leopold Goethals, (Tielt) – opziener lager onderwijs

Brugge. De diocesane opzieners willen een handboekje maken, voor het onderricht van den Godsdienst in de bewaarscholen, voor

kinders van 3 tot 6 jaar. Zij zouden er willen ”eenige rijmkens en spreuken" in brengen. Het jaar voordien publiceerden ze iets voor

het lagere onderwijs: Onderrichtingen wegens het onderwijs van Godsdienst en Zedenleer in de lagere scholen uitgegeven door de

diocesane opzieners ten dienste van onderwijzers en onderwijzeressen (1 mei 1896). Voorwoord: Luyssen, Th. Brugge : De Haene,

1896, 39p. Waarschijnlijk was het een soort vervolg erop maar voor jongere leerlingen van de kleuterklas. Zie ook brief van Pieter

Baes aan Guido Gezelle van 09/04/1897.
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Inhoud

Incipit Dit is hier de stoffe van rymgebedekes:

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]

Geselecteerde weergave: leestekst iii

mailto:els.depuydt@brugge.be

